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Annomayus. B 0030pe HCCIETYIOTCS MPEAMOCHUIKH CO3IaHUS
obmiectB anTukBapueB XVIII B. U ux BIMsAHME Ha aHIVIMHCKYIO MO3-
3MI0; AHTUKBApHAaHU3M KaK (peHOMEH, KOTOpHIH CIIOcCOOCTBOBAJ HCCIe-
JOBaHUSIM B 00JIaCTH JMHTBUCTUKU M MCTOPHU JUTEPATYpPbl, HCTOPHUH,
coumnoioruu. PaccmarpuBaercst ¢urypa A. Pam3u kak mosta, momyJis-
PHU3HPYIOLIETO MIOTIAHACKOE HAPOJHOE MCKYCCTBO M BHECLIETO OO0Jb-
IO BKJAJX B HAYYHOE U3ydeHHE NIOTIAHICKOTO HAaCIeIus.

Karouesvie cnosa: aHTHKBapUaHW3M; AaHTUKBAp; AHTUKBApHIi;
Oamtana; xoporpaduieckas Tpagunus; Amtan Pamzu.

KOLOSOVA E.I. Antiquary societies in the context of eighteenth-
century British literature. (Review).

Abstract. The review considers some preconditions for the foun-
dation of antiquary societies in the eighteenth century and their influ-
ence on British poetry; antiquarianism as a phenomenon that contribut-
ed to research in the fields of linguistics and literary history, history,
sociology. A.Ramsay is also considered as a poet who popularized
Scottish folk art and made a great contribution to the scholarly study of
the Scottish heritage.

I Kosocopa Exarepuna MropeBna — Miaiuil Hay4YHbIi COTPYIHUK OTHENA
mureparypoBeaenns MHUOH PAH, acnmpant kadenpsl 3apyOe:KHOH JHTEpaTyphI
¢dumonormyeckoro dakymsrera MI'Y.
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HUctopus nurepatypsl Benukoopuranuu XVIII B. TecHO cBs3aHa
¢ (eHOMEHOM aHTUKBapUaHU3Ma. Y UCHbIC-aHTUKBAPbI OKa3aJlu KOJOC-
CaJIbHOE BIMSHHME Ha JIUTEPATypHbIC TCHICHLUHU CTOJETHUs,, KOTOpHIE
BIIOCJIEJICTBUHU CKa3alllCh HA ACTETHUKE OPUTAHCKOTO POMAHTU3MA.

Crnenyer yTOUHUTH 3HaYCHHE JIBYX ONU3KHX TEPMHHOB — «aHTH-
KBapy» (antiquarian) u «aHTHKBapuii» (antiquary). [lepBbIii OTHOCHTCS K
YYEHBIM, KOTOpPbIE KOJUIEKIIHOHUPOBAIN MPEIMETHl CTAPHHBI, HCCIIE0-
BaJM OCTaTKH JIPEBHEH apXWUTEKTYpbl U MaTepHajbHOE HACIeOHe IMpo-
LUIBIX BEKOB. AHTHKBapusIMH JK€ TPHHATO Ha3bIBaTh YYEHBIX-
uccienoBarened, yICNABIIMX Oonbllee BHUMAHHE PYKONHCAM H
JPEBHUM TEKCTaM. B CyIIHOCTH, IPaKTHKH aHTUKBApOB M aHTHKBAPHCB
pasimyaiuch He cuibHO. VI Te M Apyrue OpraHu30BBIBAIM TOMCKH
IpUMeYaTeIbHbIX 00BEKTOB AJISI UCCIIEIOBAHUS, U3YUaIH UX, & Pe3yJib-
TaThl 00HAPOIOBAIIH.

Posmepu Ceut (Jlectepckuii yHUBEpCcHTET), UccienoBaTeNb (e-
HOMEHa aHTHKBAapHaHU3Ma, B TPETbEH I71aBe KHUTM «AHTHUKBapUU: OT-
kpeiTue npomwioro bputannn XVIII B.» [3] uznaraer ucropuio Kopo-
JeBckoro obmiectBa apeBHocter (Society of Antiquaries of London) —
OHOTO M3 Hamboyee BIHMATENBHBIX HAyYHBIX COOOLIECTB AHTIIMH
XVIII B., mo 06pa3y KOTOPOTo OBLIO CO3MaHO W BTOPOE IO 3HAUMMOCTH
B BenmukoOpurannu OO6mectBo antmkBapoB lllotnanmmm (Society of
Antiquaries of Scotland).

AHTHKBapHaHU3M KaK OCOOBIN Pof AEATENBHOCTH — 3TO KOJUIEK-
TUBHBIN MPOEKT, CHIIBHO 3aBUCAIIMN OT BOBJIEYCHHOCTH YYACTHUKOB B
WCCIIeIOBATENBCKYIO JiesTeIbHOCTh. OH HaleleH Ha pacipocTpaHeHHe
BHYTpPH COOOLIECTBAa HAKOIUIEHHBIX JaHHBIX M 3HaHUU 00 HcTOpHue-
ckoM mpouutoM. KoponeBckoe obmiectBo apeBHoctei u JIoHTOHCKOE
Koponesckoe obmiectBo (Royal Society wnu Royal Society of London
for Improving Natural Knowledge), kak u apyrue MHOTOYHCIICHHBIE
AQHaJIOTMYHbIE TPOBUHIMAIBHBIE OPraHU3aLUU B AHITIMH, OBUIN YacThIO

96



Oobwiecmea anmuxeapueg é konmexcme opumanckou r1umepamypot XVIII 6.

Oompuioit cetn, uMeromield cBsizu ¢ EBpomoit, Unaneit 1 AMepukoii.
Y4eHble-aHTUKBAphl COTPYIHUYAIH MEXIy COOOW, a OTHENbHBIE WX
TPYIIBI TOPrOBAM TOKyMEHTaMH U pykomnwcsmu, u P. CBUT oTmedaeT
BaYKHBI MOMEHT: Yallle BCETO OTJIENbHbIE yUeHbIE HE UMEIH CPEJCTB
JUTSE IPUOOPETeHUsI CTAPUHHBIX O0BEKTOB, U B TakuxX ciydasx OOie-
CTBO MaTepHUAIILHO MOAePKUBajo ux [3, p. 81].

B nauvane XVIII Beka MHCTHTYT COOOIIECTB U KIyOOB CTPEMH-
TeNbHO Habupan nomyisipHocTs. Hampumep, kmy6 k. Anaucona
(1672—1719) u P. Ctuna (1672—-1729), cymecTBOBaBIINi Ha CTpaHUIAX
xypHana «Crekreiitop» (The Spectator), mokazan MpeUMyIIIECTBa CBO-
0OHOW OT MOJIMTHYECKUX WIIM PEIMTHO3HBIX MPOTUBOPEUHH MOJIEMH-
KH, KOTJ]a BCE YYaCTHUKHU HAaXOJATCS B paBHOM moJokeHun. KodeltHu
W TaBEepHBI, TJe COOHMPAINCH JINTEPATOPHI, XYAOKHHUKH, CTPaXxOBEIE
areHThl W MAaKJIephl, CTaJd MECTOM MOCTOSHHON IUPKYJSIUH HIACH
cpenu IpencTaBuTenell caMbix pasHbIX npodeccuii. B 6onee mmpokom
cMeIcite, 3amedaeT P. CBur, KiryOBl W oOmiecTBa OBITH (DYHIAMEHTOM
KyJIbTYpHOH, MOTUTHYECKOW U JaKe dKOHOMUYECKOH >KM3HU AHTINN
XVII B. [3, p. 82]. OgHako cpaBHUTENFHO HEMHOTHE COOOIIECTBa A0-
OMIIMCH ycriexa B JOJNTOCPOYHOHN mepcrekTuBe. [louTn Bce OHU UCTIBI-
THIBAJIM TPYJHOCTH B MPUBJICUYEHUH YYACTHUKOB, OCOOEHHO OCTPO JaH-
Has mpoOiieMa cTosjia TMepel] TEMH HCCIIeOBaTeNsIMA, KOTOpEIE
PACCUMTHIBAJIU HA CEPHE3HYIO HAYUYHYIO AEITENbHOCTh. MIMEeHHO aHTH-
KBapHBIE COOOIMIECTBA MPOJEMOHCTPUPOBAIN HamboJiee BBHICOKHN YpoO-
BeHb opraHuzaiuy, P. CBUT CBA3BIBAET 3TO C MHOTOBEKOBOM HCTOpHUEH
AHTUKBapHaHMW3Ma Kak TakoBoro. Yuensle XVIII B. yTmim ucTopuro
AHTUKBapHBIX COOOIIECTB, HaYMHAS C Kpyra aHTUKBapoB cdpa ['eHpu
Crnenmana (Henry Spelman, 1562-1641), copa PoGepra Kotrona
(Robert Bruce Cotton, 1571-1631) u Yunesima Kemaena (William
Camden, 1551-1623). BOOXHOBUBIINCH OMBITOM MPE/IIECTBEHHUKOB,
aatukBapun XVIII B. crpemmnuchk co3nath 3QPeKTHBHYIO OpraHH3a-
IUIO JUISI BOCCTAHOBJICHHUS YTPayeHHBIX 3HaHHA 00 HCTOPUYECKOM
npouuioM BenukoOputanum.

Ha py6exe XVII-XVIII BB. riaBHO# mioniaakoi st o0cyxie-
HUS HAYYHBIX WM JIUTEPATYPHBIX BOIPOCOB, OE3YCIOBHO, OCTaBaJIOCH
Jlonnonckoe Koponesckoe obmiectBo, ocHoBanHoe B 1660 r. Kommek-
IUOHUPOBAaHUE JIPEBHUX apTe(aKkTOB BCErAa OBUIO OJHOW W3 CTOPOH
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€ro JesATeNbHOCTH, KOTOpas, 0OfHaKo, He nooupsiack Mcaakom HeroTo-
HoM (1642—-1727), omaum u3 mepBbix wieHoB OomectBa. OH momarain,
YTO €ro KOJUIETH HE JOJDKHBI 3aHUMATHCS «IIPOOJIeMaMu JIUTEPaTyph».
W pefictBurensHo, cpeam mpuoputeToB KoposeBckoro o0mecTtBa B
1718 r. uccnenoBaHue IPEBHOCTEH pacroiarajoch B CaMOM HU3Y —
TOCJIe 3eMIICIISIHSI, CaTOBOJICTBA U pacTeHHeBocTBa [3, p. 83]. OnHa-
KO OOJBIIMHCTBO JIPYTHX HAYYHBIX COOOILICCTB Kak B bpuranuu, Tak
3a ee mpeeaaMy He IPUACPKUBAINCH TOTOOHON HepapXuu.

HUctopus Koposnesckoro obmiectBa IpeBHOCTEH HauMHAETCS C
amMOuno3Hou mporpaMmel Xamdpu Youiu (1672—1726). On cocraBui
CIIHCOK TEKCTOB, KOTOpBIE CJIEJIOBAJIO MOATOTOBUTH K H3JAHUIO, U
NpPEeAMETOB CTapuHbI, M300paKeHU KOTOPBIX HEOOXOOMMO OBLIO CO-
30aTh. B kauecTBe mepBoro 1mara o peanu3aliy 3Toro IulaHa Y3HIM U
€ro KOJIJIETH PELIMIN OIyOJIMKOBaTh BCE COOpaHHBIE JaHHBIE 00 aH-
TIIMACKOM KpoHe (cepeOpsiHoi MoHete B 5 mrwmuHroB). [Ipaena, mep-
BOHAYaJIbHBIM MIPUIIMB DHTY3Ha3Ma OBICTPO paccesics, U 4epe3 AecsTh
JIeT Tocie ocHoBaHus Oyaymiee OOmiecTBa OKa3aloch MO YyIpo30i, BO
MHOTOM U TIOTOMY, 4TO B 1726 T. HECKOJIBKO €r0 OCHOBaTesel, BKIIIO-
yasg camoro Ysuinu, ymepsnu. Kak o0pacuser P. CBut, nogoOHble He-
(opManbHbIE 00BETMHEHHSI, HE MIMEBIINE PETIIAMEHTHPOBAHHOTO YCTa-
Ba M Jla)k€ IOCTOSHHOIO MecTa BCTpeY, B 3HAYMUTENBHON CTENeHU
3aBUCENH OT aMOMIMK HEOOJIBLION IPyNIlbl OCHOBaTeNeH. DTO 3aTpya-
HSJIO CHCTEMAaTHIECKYIO HCCIIeIOBaTEILCKYIO padoTy [3, p. 86].

Konenr 1720-x romoB cTan TPyIHBIM TEPUOIOM IS 33 TyMaHHO-
ro mpoekTa, 1 wieHsl O01iecTBa pemmwin BeIpaboTaTh HOBYIO CTpaTe-
ruto. Tak, aHVIMUCKUM aHTUKBAp W TOJUTHYECKUHN nesTenb Pomxep
I'eiin (1672—-1744) xamoBasicsi CBOEMY BBICOKOIIOCTABICHHOMY MIOT-
na"zackomy komere capy Jxony Knepky (1676—1755) Ha «Bsuiblif Xa-
paKkTep BCTpew», U1 KOTOPHIX HE XBATalO «MHTEPECHOTO W JeHCTBU-
TEJIBHO CTOsIIero Marepuanay». OHu 00CyXIany BO3MOKHYIO IOMOIIb
CO CTOPOHBI apUCTOKPATOB, 3a0pe3Kuiia Aaxke HalIexKIa Ha TO, 4TO Tpa-
¢ur Xeprdopa (1684—1750) u Bunuencu (1682—1729) OynyT oxasbi-
BaTh 0oJiee MIEAPYIO MOANCPXKKY. YdacTie rpadoB B IPOEKTE 03HAYAIIO
MoJTy4eHne OOIIeCTBEHHOI0 IPU3HAHUS U 00pETeHrEe TOCyAapCTBEHHO-
ro ¢unancupoBanus [3, p. 87]. OHO U cTaNoO KIHOYEBBIM (HAKTOPOM:
Korga o¢unmanbHOe ocHoBaHMe oOmectBa B 1707 T. gamo BO3MOXK-
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HOCTb pa3BepHYTH MOJHOMACIITa0OHYIO U MPOAYKTHBHYIO paboTy, yue-
HBbIE YTBEPIWINCh BO MHEHHH, YTO 0€3 rocylapCTBEHHOW MOIICPIKKU
HEBO3MOKHO CO3/1aTh IEPCIEKTUBHOE HayyHoe oObenuHeHue. [lepo-
Ha4aJbHO BBICIIME COCIIOBUS HEOXOTHO KEPTBOBAJIM CPEACTBA Ha IO-
JIOOHBIE TMPOEKTHI, HO CUTyallMs IOCTEIEHHO MEHSJIAach IO MEpe OCo-
3HaHWS UX NPEUMyILEecTB. Bo-mepBbIX, aHTUKBAphl IPONAraHIUuPOBAIN
MaTPUOTHYECKYIO HJCI0 O BO3POXKICHUH HCTOPHYECKOTO IMPOIILIOTO
poauHbL. B mepcrekTiBe 3T0 JOMHKHO ObLIO OJIarOTBOPHO CKa3aThCsl Ha
YKPEIUICHNH aHTJIO-IIOTIaHCKIX OTHOLICHUH U, KaK CIIeACTBHUE, obec-
MEYNUTh MOTUTHUECKYIO0 M SKOHOMHUYECKYIO CTaOMIbHOCTh Bennkobpu-
TaHUM. BO-BTOPBIX, aHTUKBapHBIC MCCIICIOBAaHUS CIIOCOOCTBOBAIM HE
TOJILKO HaY4HBIM OTKPBITHSAM, HO U MEXIyHapOAHBIM cBs3siM. Kak 3a-
MedaeT P. CBUT, IO CBOMM TepBOHAYANBHBIM ITesiM OOIIEecTBO TOIIK-
HO OBIJIO 3aHWMAThCS M3YYEHHEM MECTHBIX JPEBHOCTEH, OJHAKO CO
BpEMEHEM 3T paMKu pacmmpuincsk. Hanpumep, B 1730-e ronsl Bo3poc
HHTEepec K JpeBHocTsM Erunta, I'penun n Puma, u3ydeHue KOTOPBIX
IIUT0O ¥ B KOHTHHEHTANbHOI EBporme, 9To ToXKe MO3BOIMIIO PaCHIMPUTH
T10JIE UCCIENOBAaHUN.

Poyn Hdappen (YuuBepcuter KanBuH) ucciaenyer pojib Xoporpa-
(¢udeckoi TpamuIui B TPOM3BEACHUAX MIOTIAHIACKUX AHTHKBApHEB
koH1a XVII — XVIII B. [1] C rpeueckoro TepMuH «xoporpadus» mnepe-
BOJIUTCA KaK «ONHMCAHHE CTPaHbl MM PETHOHa» (OT rped. ydpa (cTpa-
Ha) WK YOPo¢ (MECTO MM MECTHOCTB) + ypala (OIMUCaHue, TTHCHMO)),
puieM B OOJIBIIMHCTBE COBPEMEHHBIX OTIPECIICHUN NIeIaeTcs YIop Ha
onMcaHue cTpaHbl WK peruoHa. Oxnaxo P. [lappen npeamnounraer mne-
PEBOANTEL TEPMHUH «XOporpadus» cieayomuM 00pa3oM: «pernpe3eHTa-
IUsl TMPOCTPAHCTBA WJIM MECTa», W OMpENeNsieT ee KaKk KOMIUIEKCHOE
MpeJICTaBJIEHUE MIPOCTPAHCTBA UM MECTA, HapsAAy C ONMCAaHUEM BKIIIO-
Yarolllee TaKKE€ M BHU3YalbHYIO COCTaBISIIOIy0. Benp B mmpoxom
CMBICJIE PEIPEe3eHTaHs] — 3TO CO3AaHue 00pa3a TOro MM MHOTO 00BEK-
Ta MOCPEACTBOM JAPYTHX 00pa30B, HACH WM acCOLUAIIHH.

HccnenoBareny MOAYEPKHUBAET MEXKIUCHMILIMHAPHOCTh XOPO-
rpaduu, ee HaIpaBJICHHOCTh Ha B3aMMOJECICTBUE YEJIOBEKa CO CPEaoil,
CBSI3b C HCTOPUIECKOH MaMIThIO, HEOOXOIUMOCTh CHHTE3a MPOILIOTO U
HACTOSIIIIETO B XOporpaduuecKux HccienaoBanusax. s spkol penpe-
3eHTallMd MECTHOCTH TpeOyeTcsl TBOPUYECKUH MOAXOI U Ja)Ke HEKOTO-
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past Opamatu3anus M3JIoKeHus. Bmecte ¢ Tem xoporpadus sBiseTcs
SMITUPUYECKON U KPUTHUECKOW NUCLUUIIIUHON, UCTOKH KOTOPOM Kope-
HATCS B HaOJIOACHWH, TaK YTO MPAKTUKYIOMIEMY €€ YIeHOMY HeoOXo-
JUMO 3HAaHHE MECTHBIX OOBIYaeB M OIBIT MPeOBIBaHUS HA W3ydaeMOit
TEPPUTOPHH.

P. Happen monreepxkmaaeT CBOC TOHMMAHKE TEPMHIHA OOITUPHBIM
KOpITyCOM XOporpadHuIeckux MPOU3BEACHUHN, 0XBATHIBAIOIIUM TTEPHOJ
0T AHTHYHOCTH 10 Hammx AHeH [1, p. 2]. Xoporpaduueckas Tpagunus
npencTaBieHa B Tekcrax @naBus Appuana (ox. 86 — ok. 160 . H.3.),
Hwuorena Jlasprckoro (ox. II-1II BB.), ['epomoTa (ok. 484 T. 10 H.3. — OK.
425 r. no H.3.), [ITonemes (ox. 100 — ok. 170) u np. Ilocne nanenus
3anaanoi Pumckoil uMmepuu oHa MCYE3a€T Ha IIENI0€ THICSYENETUE —
BIDIOTH /IO 310XH B03poXkmeHus, Kor/ia MOSBIIIUCH ITEPEBOIBI TEKCTOB
Crtpabona u IlTonemest, BOCIEACTBUM MOOYAUBIINE Psil YUCHBIX BO3-
pOIUTh W TIPeoOpazoBaTh TPAIUIIMIO XOPOrpaduu B COOTBETCTBUH C
rymMaHucTaudeckumu teHneHnusaMu («Italia Illustratay dmaBwo broHmO,
«Germania Illustra» Konpana IlenbTrca).

B bpuranuro Bo3pokaeHuEe NPUXOAUT IO3XKE M OXBATHIBAET
oonpiryto yacte XVI B. IMeHHO B TOT mepuoJi aHTIHUICKas Xoporpa-
¢us HauMHAeT aKTUBHO pa3BuBathes. [IpuMedarensHo, 4To U (heHOMEH
AHTUKBapHaHU3Ma B IIMPOKOM CMBICIIE BO3HUKAET IPUMEPHO TOTJa XKe.
N3yvyeHne paHHWX aHTUKBAPHBIX MPOM3BEACHUN BBISBISIET TECHYIO
CBSI3b MEXKIy aHTHKBapHaHH3MOM U Xxoporpadueid. P. Jlappen BeIIBH-
raeT MpeAroNoKeHne, YTO UMEHHO Xoporpadus Oblsla OCHOBHBIM HC-
CJIeIOBATEIHCKUM METOJIOM OPUTAHCKUX aHTUKBapoB [1, p. 3].

Haubonpmiee BnusiHIEe Ha OoJiee MO3AHUE INTEPATypPHBIE TPOH3-
BEJIeHWsS M HaydHbIe mccienoBanus o llloTmannmm okaszanmu ABa HIOT-
JMaHJCKUX aHTUKBapa — c3p Pobepr CubGanba (1641-1722) u Anex-
caunp ['opmon (1692-1755). XoTs, MO-BUAUMOMY, HU OJMH U3 HUX HE
HCITOJIB30BANI TEPMHUH «XOporpadus», UX paboTHl MOXKHO 0€30T0BOPOY-
HO OTHECTH K JTaHHOW TPaaULIH.

[pubnmzurensHo B 1682 r. Cub6ansa Havyan cOop uHpopMaIiu
st atnaca LlloTmanany, KOTOpeIA 3aayMbIBalics Kak «omucanue [lot-
nmaaanu apesHeit n lotnanaum coBpemenHom» [1, p. 8]. Yxe Ha aTOM
3Tarle B €ro ASATEIBHOCTH MPOCICKUBACTCS XOPOrpadUUECKUHA MOIXO
K penpe3eHTanuu MecTHocTH. CnbOanpa mepeuncinser 12 mpenmeros,
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KOTOpble HEOOXOJMMO 3aTPOHYTh B HMCUEPNBIBAIOIIEM TpyAe. DTO HE
TOJIBKO BUJ NPABJICHUS U 3aKOHBI, IPUPOIHBIE PECYPChl, TPAHCIIOPT U
UH(PaACTPYKTypa, HO U APEBHOCTH, MECTHBIE NCTOPUUIECKHE TPATULIUY,
0c0OEHHOCTH O0BbIYaeB M HPABOB MECTHBIX xwuTeneld. Cubbanpy Takxe
paspaboTai mpaBuia U HNPEANUCAHUS AT TeX, KTO B OyAyIIEM MOXKET
ocJIeIoBaTh ero npumepy [1, p. 8-9].

OpHako JaHHOMY 3aMBICITy He CYXKICHO OBUIO peaan30BaThes 1Mo
HESICHBIM Tpu4rHaM, X0Tss Cnb0anb] omyOIuKoBal HEKOTOPBIE U3 CO-
OpaHHBIX UM MarepuaioB. B 1684 T. BhINIIA €ro WUTFOCTPUPOBAHHAS
KHUTA TI0 €CTECTBO3HAHMUIO Moj Ha3BaHueM «Scotia Illustratay (1683).
CaMo wHccienoBaHHe B MEPBYIO OYEpENlb COCPEIOTOUYEHO Ha MPUPOJE
otnanann, OAHAKO aHTHKBAP OTMEYAET BIMSHHE NPUPOJABI HA MECT-
HBIX JKUTEJIEH U TOBOPUT O HUX KaK O «IIPOAYKTaxX CBOEH CTpaHbI, MPH-
TOJHBIX Kak JJI BOWHBI, TaK W JUIA 3aHATUH HCKYCCTBOM Ojaromaps
pOAHOM 3eMJyie U unucToTe Bo3ayxa» [1, p. 10].

P. Happen ymomuHaeT W paBe Apyrue pabotrel CubOanbaa:
«peBusist n coBpemenHnas ucropus okpyra llepudmom, Paiidpa u
Kunpocca» (History Ancient and Modern of the Sheriffdom of Fife and
Kinross, 1710) n «Onucanne Opkueiickux u LlleTnanackux ocTpoBOB»
(The Description of the Isles of Orkney and Zetland, 1711). B Hux
Cu60anb cocpeaoToUrnICS Ha UCTOPHYECKUX CBEICHHAX W MaMSTHH-
Kax PUMCKOH KyJIBTYpBI Ha IIOTIaHACKON Tepputopuu. Cienyer otMme-
TUTb, YTO CTaTyc puMckoro Hacienus B lllortnanaun Oyner aHanu3u-
poBaThbCsl M MEpPEoCcMbICIAThCS B bputanuu BminoTh A0 KoHia XIX B.
Opnaxo B Havyane X VIII B. anTHKBapuu ObUIM 3aHHTEPECOBAHBI HCKIIIO-
YUTENBHO B cOOpe OOBEKTHBHBIX NAHHBIX, HOATOTABINBAS MOYBY I
JAIbHEUIINX JUCKYCCHM.

I'naBubiM Tpymom [opaona crano «ltinerarium Septentrionale»
(«IlyTemecTBue Ha ceBep»). B HeM Takke OCHOBHOE BHUMAaHHE YAETISI-
JIOCh PUMCKHMM M HECKOJIBKO B MEHBLICH CTENEHHM PaHHECPEIHEBEKO-
BBIM pyuHaMm Ha Tteppuropuu lllotnanmuun. PaboTta co3maBanach BO
BpeMs TpexseTHero nytemectsus ['oprona no Hlotnanaun. AHTHKBa-
pHi JTMYHO NPOU3BOAWI HU3MEPEHHS U COCTABISUI NOAPOOHBIC IJIAHBI
MCTOPHYECKH BAKHBIX YYaCTKOB MECTHOCTH W TaMATHUKOB. B mepy
CBOMX BO3MOXXHOCTEH OH M3YYMJ KaXKIbIH OOBEKT, KPUTHUSCKU CpaB-
HUBas TOJyYEHHbIE NaHHBIE C HAONIOACHUSIMM MNPEAIISCTBEHHUKOB.

101



Konocosa E.U.

Kpome Toro, oH comocTanisi HHQOPMAIHIO C XYA0KECTBEHHBIMH OIH-
CaHMSIMH U3 KJIIACCHYECKUX MPOM3BEICHUH, a TaK)Ke CO CKa3KaMH U Jie-
TeH/IaMH, YCIBIIIIaHHBIMU OT MECTHBIX KHTEJEH.

AHTHKBapuH 53M0XW MmoTIaHackoro IlpocBemenus oOpatwin
Tak)Ke BHUMaHHE Ha PYKONWCH CTAPWHHBIX Oamnam — oOpasibl camoi
paHHEW MIOTIaHACKON M aHTJIMMCKON Mmo33uu. JJisi caMuX MIOTIaH/IECB
3TH JUTEpaTypHble (M OAHOBPEMEHHO MY3BIKAIbHBIC) MPOHU3BEICHHUS
CIIy’KWJIA CBUAETENBCTBOM TOro, 4To llloTnanaus Hexorna Oblia cBO-
007Ha OT aHTJIMIICKOTO THETa. B TO BpeMs Kak apuUCTOKpATHl M 3JIUTA
MPOBOAWIM OOJBIIYIO YacTh BpeMeHu B JIoHmOHE, 00yJanu cBOuX Jie-
TEH B aHIJIMICKKUX IIKOJIAX B CTPEMIICHUM YCTPAHUTh M3 UX PEUM IIOT-
JMAHJICKUH aKIEHT, OCTABIIUECS Ha POJAMHE WHTEIUICKTYalbl 3aHSIIUCh
BO3POX/ICHNEM yTpadyeHHBIX Tpagunwii. OT4acTi 1Mogo0HbBIe MCCIeno-
BaHMs CTAIM PEaKIMell Ha yMalieHHE BCEro IOTIAHICKOTO TEMH, KTO
kunn B JIOHIOHE, aHTIM3UPOBAN CBOIO Pedb Paaul YJA4HON Kapbephl.
Oo6mecTBo anTukBapoB llloTmananu mpemocTaBuiIo CBOUM 4jieHaM He-
00X0/IMMBbIE WHCTPYMEHTHI JIUIsl TIOUCKA CTAPHHHBIX TEKCTOB U 00BEK-
TOB. MeTolbl aHTHKBAapPHEB-NIPOCBETHTENEH, KOJIEKIIMOHHPOBABIINX
Oayutajpl, MOXOAMIN HAa PAKTUKY aHTUKBAPOB, KOTOPHIE M3YyYalld Te0-
rpauio CTpaHbl, €e MPUPOJHbIE MCKOMAaeMble WM PUMCKHE Pa3Bal-
HBL. U Te 1 apyrue opraHn30oBBIBAIN IKCIEIUIINH, CICTUIN 32 HOBBIMU
HAXOJKaMH U aKTUBHO OOMEHHUBAIMCH CBEJACHUSMH APYT C IPYTOM.

Pyd Ileppm (MaccadyCeTCKUii TEXHOJOTHYCSCKHH WHCTUTYT)
HAIIOMHUHAET, YTO HapOJHOE MY3bIKAIbHOE TBOPYECTBO HCTOPHUYCCKH
3aHUMAJIO LIEHTPAIBFHOE MECTO B HIOTJIAHICKOH KYJBType, @ OCHOBOIIO-
JIarafoIiM ero JkaHpoM Opmna Oamrama [2]. B 1775 r. anrmwmiickuit
KypHaATUCT U apamartypr Dnyapa Todam (1751-1820) mocetnn DauH-
Oypr ¥ ObUI OCOOCHHO TOPAXEH MY3BIKATBHOCTBIO €r0 TOPOXKaH.
B «Ilucemax u3 DaunOypra» (Letters from Edinburgh, 1776) on nucan:
«ITo cBoell cune MPUBS3AHHOCTh K MY3BIKE, KOTOpasi B LEJIOM CBOW-
CTBEHHA 3TOH CTpaHe, MPEBOCXOAUT 3/1€Ch PEIUTHO3HYIO BEpy. JTO HE
TOJILKO TJIaBHOE pa3BJIEYCHHE, HO M MOCTOSHHAS Tema JIIoOOro pasro-
BOpa» [2, p. 78]. B my3sIkanbHbIe coobmecTBa DnuHOypra u AbepanHa
BXOJIWJTM TaKWe U3BECTHBIC AesTend, Kak c3p ['mmbept Dmmmot (1751-
1814), Yunesam PobGeptcon (1721-1793), Agam Cwmur (1723-1790),
Anam @epriocon (1723-1816), Anexcanap Monpo 1773-1859) u mp.
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P. IIsppu oTmedaeT, 4yTO HapoaHas My3blka ObLIa MOIYJSpHA
CpeaM BceX CJI0EB IOTIAHACKOTO 00mecTBa, 1 3To Beiaensio Hlotnan-
o Ha (JOHE OCTABHBIX €BPOIECHCKUX CTpaH [2, p. 79]. Pazymeercs,
o0pa3oBaHHBIEC KJIAcChl 3HAJIM aKaIeMHUYeCKUE TMPOU3BEICHUS, HO 1Iep-
koBb lloTiaHauu ocyaana CIMIIKOM CIIOKHYIO MY3BIKY, TaK Kak
HU3IINE CJIOW €€ HE NMOHUMAIM U TeM 0ojiee HE MOIJIM €€ HCIIOJIHATH.
3HATHOE COCIIOBHE TAK)K€ HE MPOSBISIIO HHUIIMATUBBI B PacIpOCTpaHe-
HUH CBETCKOW MY3BIKM Ha TeppuTopuu LloTnananu, mocKoiabKy 3Hauu-
TEJIbHAs YacTh IIOTIAHACKON 3JIMTHI MPOXKUBAIA B aHITIMICKOW CTOJIHILIE.
A 6ammannas tpagumus B [llotnanaum 6ecipensaTCTBEHHO pa3BUBAIach
Y MOJ/IEPKUBANIACH, B TOM YHCIIE H YCHIIMSAMHU aHTHKBApHUCB.

[IpumeuaTenbHO, 4TO Beiel 3a LIOTJIAHACKAMHM aHTHKBApUSMH
TaKXXe BCEPbE3 3aMHTEPECOBANIUCH OaJlIalaMH U UX aHIJIMHCKUE KOJuIe-
ru. B Haumonansuoit omoanoreke Ilotmananu u OubOnmoreke DauH-
OyprcKoro yHMBEpCUTETa COXPAHUIOCh MHOXKECTBO ITUCEM aHTIMHCKUX
AQHTHUKBApHEB, Pa3bICKUBABILUX JpeBHUE MaHyckpunThl. P. I[leppu npu-
BOIUT B npumMep nrcbMo Jxo3eda Putcona (1752—-1803) ot 1792 r. k
Anekcanapy Opeizepy Turaepy (1747-1813), mpodeccopy ucropuu
OnuHOYprckoro yHuBepcuTeTa. B mmcbMme aHTTMMICKMH aHTHKBapHi
MPOCUT MPENOCTABUTh EMY PEIKHE MIOTIAHACKHE MEeCHH IS JalbHEeH-
Hiel ux myOJauKaI|y B ero coopanuu [2, p. 82].

P. ITeppu yTBepXkzaer, YTO BO3POKACHUE MIOTIAHACKUX IECEH
OBITO TakKe HEOTHEMIIEMON YacThIO MOJIMTHYECKON cHTyaruu B Bemn-
koOputarnn XVIII B. ¥ mOANUTHIBANIO TUCKYCCHH, B KOTOPBIX y4acT-
BOBaJI MCTOPUKHU-TIPOCBETUTENH U (riiocodbl-Mopanuctbl. ConepHu-
yectBO AHrnuu 1 HloTiananu 3a KyJIbTypHOE IEPBEHCTBO OTPA3UIOCh
u B oTHomeHnn K «®Pparmenram apeBHei mola3um» (1760) Ixeiimca
Maxgepcona. Cpean motnanies myonukanun MakdepcoHa monb30-
BAJINChH JIOBEPHEM, B TO BpEMS Kak B AHIJIMH MOA03PEBANIN aBTOpa B
Muctudukaruu. B orBer Ha «®parmenTsdy Camrodn Jxorcon (1709-
1784) n Yunssam Hlencron (1714-1763) npuzBanu aHIIMHCKOTO aHTH-
kBapus Tomaca Ilepcu onyOnukoBath «IlaMITHUKH ApEeBHEAHTITMHACKON
noa3um» (Reliques of Ancient English Poetry, 1765), 9To TOT U crienai.
Benen 3a HUM mocneoBan cOOPHUK MIOTIAHACKOTO coOuparens J{IBu-
na Xepnaa (1732-1810) «/IpeBHre u HOBbIE MIOTIAHICKHUE TTECHU, T€PO-
nueckue Oamransl u npouee» (The Ancient and Modern Scots Songs,
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Heroic Ballads etc., 1769). Ot myOnukanuu, Npu3BaHHBIE ONPEACIUTh
KYJIETYPHOE TEPBEHCTBO AHTIIMUCKUX JHOO MIOTIAHACKUX aHTHKBapH-
€B, OKa3aJM KOJIOCCAIbHOE BIMSHHE Ha BCIO OPUTAHCKYIO JINTEPATypy
BTOpo# nosoBuHbl X VIII B.

[To33us Occuana-Maxkdepcona u «llamarauxm» T. Ilepcu nmomy-
UMM OOIIeeBpONEicKoe MPU3HAHUE, XOTS C CaMOro Hadajia y4yeHbIE
(OONBIIMHCTBO M3 KOTOPBIX OBUTH aHTIIMYaHAMH) TTOJHUMAIH BOTIPOCHI
0 MOJUIMHHOCTH TEKCTOB Kak Makgepcona, Tak u Ilepcu (mo ytBep-
JKICHUIO CAMOT'O0 aHTHKBApHsl, OHU OBLIM B3SITHI B OCHOBHOM U3 YCTHBIX
ucTouHuKOB). Coamioait JIpKOHCOH 00BHHII Mak(epcoHa B TOM, 4TO TOT
counHmI no3Mel Occuana. A 3Hatok Oaitan Jxo3ed Putrcon Ha mpo-
TSODKEHUM JIONTOro BpeMeHu nobuBaics oT Tomaca Ilepcu, uyToObl TOT
HPEOCTaBUII XOTh KAKUE-TO MCXOJHbIE 3aIMCU, KOTOPbIE, 110 €r0 MHe-
HUIO, JIOJDKHBI OBUIM HAJIMYECTBOBATh, XOTA PENAKTOP TIIATENBHO WX
ckpeiBan. P.Ileppu mpeamonaraer, uyto T.Ilepcu uepecuyp cyme-
CTBEHHO PEAAKTUPOBAJ TEKCTHl U MIOTOMY HE XOTeJl IIyOJIMKOBaTh OpH-
THHAJIbHBIE MaHYCKPHIITHI.

OTH W JOpyrue CHopbl aHTHKBAapHEB 00 ayTEHTHYHOCTH PaHHUX
MO3THYECKUX TEKCTOB OBUIM CBSI3aHBI C MCTOPHMYECKMMH HHTEPECaMu
MPOCBETHUTENEH, Pa3MBIIUIABIIUX 00 BOJIIONMN YEJIOBEYECKOTO 001Ie-
CTBa, €ro MOTPEOHOCTAX U BO3SMOXKHBIX (popMax COIMAIBHOTO yCTPOH-
crBa. CTapuHHBIE TIECHH MOTIJIM CIIYy>KUTh MCTOYHMKOM CBEICHHH 00
OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHHUSX B PAHHHUE 3I0XH, TaK YTO UX IIyOJUKanus
BHOCHJIA OTPEIEIIEHHBIA BKJIAJ B CO3/IaHHE DKOHOMHYECKUX U (HUIIO-
coekux Teopuit. [loaToMy U crop o ToM, Kakas Mod33us sBisieTcs 60-
Jiee OpeBHEH (KeNbTCKasl MM aHTJIOCAKCOHCKAs), HE TOJIBKO OTpPaXkaeT
COTIEPHUYECTBO HAITMOHAIMCTUYECKOTO TOJIKA, HO M 3aTparvBaeT Bax-
HBIE BONPOCHl O COLMAJIBHOM YycCTpoiicTBe. B kadyecTBe mnpumepa
P. ITeppu mpuBOAMT yyacTue KpyHHEHIIEro IIOTIaHACKOro ¢uiocoda
n ucropuka J»Buma FOma (1711-1776) B OCCHAHOBCKOH TMOJEMUKE,
JIEMOHCTPHPYIOIEe €r0 HayYyHBIH MHTEpeC K UCTOPUHU U INIyOOKHe Mo-
3HaHUs B Hel [2, p. 86].

P. Ileppu BblAeisieT emie OAWH acleKT: U3ydeHue Oaiazn Cro-
cOOCTBOBAJIO MCCIEOBAHUIO HCTOpWHU si3bika [2, p. 90]. Hexortopsie
aHTUKBapuu nepenuchiBasiuck ¢ ['pumypom Topkennnom (1752-1829),
npodeccopoM uctopuu B KomeHrareHCKkOM yHHBEPCUTETE U XpaHHTeE-
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JIeM AaTCKUX HAllMOHANBHBIX apXUBOB. TOPKEINH MPOBOAWI Hapauiean
MEXIly IIOTIAHJCKAM M CKaHIWHABCKUMU s3bikamu. J[koH [xelmu-
coH (1759-1838), pemakTop DTUMOJOTHIECKOTO CIIOBApPS MIOTIAHICKO-
ro s3eika (Etymological Dictionary of the Scottish Language, 1808),
nucaln eMy: «Uem OouIbIIe 51 UCCIIEAYIO S3BIK, TEM OOIbIe YOeKIatoCh,
YTO Ballla TEOPHUs CIPABEIIINBA, W HAII S3BIK HE SBISIETCA MPOU3BOJI-
HbIM 0T A.S.', a sABJIgeTCa POACTBEHHBIM AuanekToM» [2, p. 90]. ITo3a-
Hee Topkenun noznakomun PoGepra [[xeiimucona (Robert Jamieson,
1772-1844) co ckaHTUHABCKUMH OaJlIalaMH, B YACTHOCTH C JATCKUMH,
Y TOT OOHAPYXWI PSIT OUYEBUIHBIX Mapajuiesiell MEKTy MIOTIAHIACKAMU
1 0oJiee CCBEPHBIMH BaAPHAHTAMU OJHHUX U TEX ¥KE TEKCTOB.

Takum 00pa3om, Hccie0OBaHUE aHTIIO-IOTIAHCKUX Oasiaj aH-
TUKBApHUSMH TIOBIMSIIO Ha TENbIH psii o0nacTeil HAyKu W UCKYCCTBa: B
MEePBYIO0 OYepenb, Ha JTUTEPATYPY, MY3BIKY, UCTOPHIO, JIMHTBUCTUKY,
CPaBHUTENBHYIO aHTPOIIOJIOTHIO U (OIBKIOPUCTHUKY .

Jxed Ctpadon (KOHHEKTHKYTCKHH KOJIJIEIK) OTMEYAET, YTO U3-
3a nepee3na Boiciiel 3HaTu B Jlongon B X VIII B. pe3ko cHuszmunacs ¢u-
HAHCOBAsl MOJJCPKKA MIOTIAHIACKUX MO3TOB. OHAKO TE NEATETH HC-
KYCCTBa M HayKH, KOTOPbIE OCTAIIUCh HAa POJIUHE, PAIUKaIbHO Mpeodpa-
30Balii JTUTEepaTypHyto Tpamuimio. B 1710 r. moTmaHACKuil ydIeHBIN
Tomac Pyanuman (1674—1757) usnan nepBblil NogHBINA nepeBo «JHe-
UABD) Ha MOTIaHACKuH, caenanubiil B 1513 1. 'eBunom Jlyrmacom (ok.
1474-1522) [4, p. 77]. Ha tutynpHOM JicTe Pyamuvan ocobo ykazair,
49TO paboTa mepeBe/leHa HA «CTapbIi MIOTIAHACKHUHN SI3BIK», B OTJIMYNC
OT TOro, Ha kKoTopom ropopwiu B [llotnanauu B Hauane X VIII Beka.

[omynsipuzarueil MOTIaHACKOTO $3bIKA 3aHUMAJICS TaKXKe W3-
BECTHBIN IIOTIAHIACKHA TMOAT, (ompkimopuct Amman Pamsum (Allan
Ramsay, 1686—1758). OH Takxke pegakTUpoBai Oaiajibl, HATUCAHHBIC
Ha CPENHENIOTJIAHACKOM, M B €r0 KOMMEHTapHIX K HUM TpPesIoKeHa
a0COJIFOTHO HOBasi BEPCHS UCTOPUU MIOTIAHACKOW TUTepaTypsl. B mon-
TOTOBJICHHOM P3M3u JByXTOMHOM wu3nanuu «Beunosenensiity (The
Ever Green: A Collection of Scots Poems Wrote by the Ingenious
before 1600, 1724) o0pa3 cpeqHEIIOTIAHACKIX MMO3TOB KapIuHAIHHO
MEHSETCS: U3 KOCMOTIOJUTHIECKH OPHUCHTHPOBAHHBIX M CBOOOIOTIO0M-

I'A.S. — Anglo-Saxon, IpeBHEAHTIIMICKUI A3bIK.
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BBIX TI0 HAaType OHHU NPEBPATUINCH B HAIIMOHAIUCTHYECKU HACTPOCH-
HBIX 0ap/0B, 3alIUIIABIINX CBOKO KYJIBTYPY OT HHOCTPAaHHBIX BIHSHUH.
Kak m yuenwie-antukBapun, PaM3u crpemuiics co3mate oOpa3 coBpe-
MEHHOM eMy HalluM Kak KyJbTYpHOTO 00pa3oBaHusi, OepyLIero Havyajio
B CPETHEBEKOBYIO AIIOXY.

B XVIII B. B BenmukoOpuTaHNy HAYMHAIOT aKTHBHO H3aBAThHCS
COOpHUKH W KOJUICKIIMH, TPHU3BAaHHBIE MPUBUTH COOTEUECTBEHHHKAM
JIOO0BB K «TPYOBIM, JIMIICHHBIM U3SIIECTBA, HO MOJUIMHHBIM TPOH3BE-
JeHnsM TipekoB» [4, p. 78]. OgHako PaM3u He cTpeMuiics OBITh aHTH-
KBapueM, B «BedHozeneHOM)» OH BBICTYNHJI CKOpee Kak I03T, CIoco0-
CTBOBABLIMH MOMYJISIPU3ALMK HIOTIAHACKOTO HAPOJHOTO UCKYCCTBA.

Bmecre ¢ Tem cymiecTBeH M €ro BKJIaJ B Hay4yHOE H3ydeHHE
MIOTJIaHACKOTO HACIEAWs: N3YYHB OOJBIIOE KOIMYECTBO JAPEBHUX Oaj-
naji, OH ONpE/CIHI OCHOBHBIE pa3Mephbl, KaHPbl U (OPMBI JIPEBHETO
CTHXa, @ KPOME TOTO, YETKO OTMSIHII CTHXH Ha IIOTIAHICKOM SI3BIKE OT
TeX, KOTOpPHIE CO3JaBANCh Ha JHANEKTaX AaHTIMKACKOTO. | TaBHBIMH
aBTOpaMH IIOTJAHJICKON JapeBHOCTH Pam3u cumran [[xona BapOypa
(ok. 1320-1395), Pobdepra I'enpucona (ok. 1425 — ok. 1500), Cnenoro
I'appu (1440-1492), Yunesama Janbapa (1460-1520), I'>una [dyrnaca
(1474-1522), Iauna Jluaacu (ox. 1490-1555) u Anexcanapa MoHT-
romepu (ok. 1545-1598). Ux mos3ust crana OTHpPaBHOW TOUYKOW ISt
BO3POX/ICHUSI HAlIMOHAIBHOI'O CaMOCO3HaHUs. Bmecte ¢ TeM HYKHO
YYHUTHIBAaTh, YTO B WX OWOTpadusx MHOTO JIAKyH, H 3TO CO3/IaeT IPO-
crop mist muctudukanuii. K nagamy XVIII B. Tpy bl HEKOTOPBIX U3 HUX
HU pa3y elle He ObUIM HamedaTaHbl. Tak, TOJNBKO IIecTh u3 84 cTuxo-
TBOpeHu# Yuibsama J[anOapa ObuTH OMyOIMKOBAHBI IIPH €T0 JKU3HH, a B
CIenyIomuni pa3 OBLIM WM3MaHBI TONBKO B 1724 1. B coOpanuu Pamsm.
Bonpiie octanbHBIX B 3TOM cMBIce noBe3no Pobepty ['enpucony: ero
Bepeus «Mopanbabix bacen» (The Morall Fabillis) 6puia HanevyaTana B
1621 1., a «3aBemanue Kpeccunb» (The Testament of Cresseid) — B
1663 r.

P>m3mu MHOTOE caenan Ui MIOTIAaHACKON IMO33UH M TOMUMO CO-
craBneHusi «Bewnozenenoro». Cpasy mocnme Akxra 06 Yuum (1707)
BMECTE C JPYTUMH JIUTEPATOPAMHU-IKOOUTAMH OH OCHOBAJ JIHTEPATYp-
HBIH KIy0 «Easy cluby, BHyTpH KoTOpOro Opai pa3nuyHble TICEBJOHU-
Mmbl. [Toxg pykoBOACTBOM ApYrHX y4acTHHKOB KiyOa Pam3u m3gan con
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nepsble CTUXO0TBOpeHus. B 1719 r. yxe nmoa cBoum uMeHeM HU3jail nep-
Bl cOopHUK «llloTnanackux mecen» (Scots Songs). Ilpuobpena u3-
BECTHOCTh e€Ile OJHAa ITOATOTOBIIEHHAsS WM KHHTa IO/ Ha3BaHUEM
«Cwmech nmns uaiinoro cronuka» (The Tea-Table Miscellany, 1723),
BKITIOYABIIast aBTOPCKUE Oayuraael PaM3u, mpousseeHus ero Apysei, a
TaKke OTPEHAKTUPOBAHHBIE WM HapoAHBIE TTecHH. B 1725 1. Obuta
onyOiuKoBaHa mactopaibk Pamsu «Hexusiil mactyx» (Gentle Shepherd,
1725), mo MOTHBaM KOTOpOW CIyCTS YeThIpe roja ObLia MOCTaBlieHA
omepa. B 1726 r. Beimen cocraBneHHbIi Pam3u (6e3 ykazaHus ero nme-
HHU) COOPHUK «AHTJIMHACKHE U TJATHHCKUE CTUXOTBOPEHHUS O JIy9HUKAX U
Koponesckoif poTe Jy4HHKOB, B3SAThI€ M3 HECKOJBKHUX HCTOUYHHUKOB)
(Poems in English and Latin, on the Archers and Royal Company of
Archers, by several Hands, 1726).

CpaBHuBas moaxoa Pam3u u nepeBomunka « ueuns» T. Pymu-
MmaHa, /. Ctp36oH mumer: «B 1o Bpems kak Pyamuman npespaiman
KHUBYIO pe€Yb CBOMX COOTEYECTBEHHHKOB B OKaMEHEJOCTH, Pam3u
OXKHMBJIST MEPTBEIX» [4, p. 78]. OH CIIOBHO MepeHANpaBIII YJHEPTHIO aH-
TUKBApUEB B M3JATENIbCKOE Je70. IMeHHO PaM3u pacuimpuin BO3MOXK-
HOCTH IIOTIAHJICKOTO SA3bIKA B TI033WHU U MPHU3BAT HAIMIO BCTAaTh HA 3a-
IIUTY BEKOBBIX Tpaauuuid. M mostomy, kak yrBepxaaet . Ctpabow,
ucTopusi OPUTAHCKOTO POMaHTHU3Ma HAYMHAETCS C TBOpUecTBa Pam3u.

JIx. CTpa00H BHISIBIIIET HEKOTOPBIE MTPHEeMbl Pam3u, HanpaBieH-
HBIE Ha TIOIMYJISIPU3AIHIO IpeBHEH mo33un. VIMEHHO OH cTan Ha3bIBaTh
IpeBHUX MOATOB «Oapmamm» (bard — oT kenmbTckoro bardos), HeCMOTPS
Ha TO YTO 3TO CJOBO MPUIJIO M3 BAJUIMHCKOTO SI3bIKa U aCCOLMUPOBA-
JIOCh C «DUCTETBOA» — BAUTMHCKUMHU MY3BIKATBHO-IIUTEPATYPHBIMU
¢dectuBansimu. Ho PaM3u BeIOpan MMEHHO €ro, OTKa3aBIIACh OT IIOT-
JIAHJCKOT'O TEPMHHA «MEHECTpelby (minstrel), MOCKOJIBKY cO BpeMEHEM
CTaTyC MEHeCTpeJield M3MEHHWIICA 1 00pOC HEraTUBHBIMH KOHHOTALIMSIMU.

B nenom nomnynsipuzaius cpeaHenoTiasackon moasuu B X VIII B.
OblTa JIETIOM HEJNETKHM, MOCKOJIBKY TOCJe MOJIHTHIECKOT0 O0beAnHe-
Hust HloTtnananm nu AHITIMM MOTIAHACKUN A3BIK MPETEpIIesl CepPbe3HbIe
n3MeHeHHUs. UNTaTento TO 3MOXHU CTajo TPYAHO BOCIPHHHMATH yCTa-
PEBIIYIO S3BIKOBYIO HOPMY, U iepe PaM3u Becrana MacirabHast 3a1a4a
aJlanTaluy IPEBHUX TEKCTOB, KOTOPYIO HEBO3MOXKHO OBLIO pelInuTh 6e3
CEepPbE3HOI0  M3MEHEHWs  CaMHX  TOITHYECKHX  MaMATHUKOB.
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k. CTpa0oH 3aKiroyaeT, 4YTO CpPEAHEMIOTIAaHICKas IO033Us OKOJIO
1700 T., B CyOIHOCTH, HE BO3pOXKAaiach, a, CKopee, MPeTepreB mpeoo-
pa3oBaHHe, CTala UACOJOTHMYECKUM OPY>KHEM AJIsi HOBOM KOHUENLUHU
Hatuu [4, p. 84].
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	MAKHLIN V.L. «Literary theory» as a challenge to academic literary studies, (1960s–1990s). Part 1. The historical background of «Literary theory».
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	Key words: literary theory; humanities; revolutionary science / normal science; formalistic paradigm; the autonomy principle.
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	ПАХСАРЬЯН Н.Т.7F  КОСНУТЬСЯ «ИСТИНЫ»: ПОЭЗИЯ ПЕРЕД ЛИЦОМ НАУК И ЗНАНИЙ. (Обзор материалов тематического номера журнала «История. Литература. Теория»).
	Аннотация. Авторы статей рассматривают проблему «поэзии и правды» в исторической эволюции от Средневековья (Ф. Вийон) до современности (Ф. Жакоте, И. Бонфуа). Актуальность анализа различных форм соотношения поэзии и реальности, правды и поэтичности, и...
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	PAKHSARIAN N.T. Touch the «Truth»: poetry in face of science and knowledge. (Review of the special issue of the journal «History. Literature. Theory»).
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	ЮРЧЕНКО Т.Г.8F  «ТОВАРИЩ КНЯЗЬ». Рец. на кн.: ЕФИМОВ М.В., СМИТ Дж. СВЯТОПОЛК-МИРСКИЙ. – Москва : Молодая гвардия, 2021. – 702 с. – (Жизнь замечательных людей : сер. биогр. ; вып. 1825).
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	YURCHENKO T.G. «Сomrade Prince». Book review: Efimov M.V., Smith G. Svyatopolk-Mirsky.
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	ЛОЗИНСКАЯ Е.В.12F  НОВЫЕ КНИГИ ПО НАРРАТОЛОГИИ. Часть 1. ОБЩЕЕ ПРОСТРАНСТВО ТЕОРИИ. (Обзор).
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	LOZINSKAYA Е.V. New books on narratology. Part 1. The common space of theory. (Review).
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	ЮРЧЕНКО Т.Г.28F  ОЛЬФАКТОРНОЕ ПРОСТРАНСТВО РУССКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ: ПРОБЛЕМЫ ИЗУЧЕНИЯ. Часть 1. ПОЭЗИЯ. (Обзор).
	Аннотация: В обзоре представлены исследования, выполненные на материале русской поэзии в русле нового, интенсивно развивающегося с начала XXI в. направления, изучающего репрезентацию запахов в художественных произведениях. Отличающиеся большим разнооб...
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	YURCHENKO T.G. The olfactory space of Russian literature: problems of research. Part 1. Poetry. (Review).
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	НИКУЛЬЦЕВА В.В.36F  ЭСТЕТИЗМ ИЛИ ЭГОЦЕНТРИЗМ? (К ВОПРОСУ ОБ «УАЙЛЬДОВСКОЙ» МАСКЕ ИГОРЯ-СЕВЕРЯНИНА).
	Аннотация. В настоящей работе приводится критический анализ научных работ последнего времени, поднимающих тему «Игорь-Северянин и Оскар Уайльд». Ощущая себя двойником эстета со скандальной славой, молодой Игорь-Северянин следует принципам дендизма и с...
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	NIKULTSEVA V.V. Aestheticism or egocentricity? (On the «Oscar Wild» mask by Igor-Severyanin).
	Abstract. The article critically examines some recent scholarly papers on «Igor-Severyanin and Oscar Wilde». As a young poet, Igor-Severyanin felt like a Doppelganger of the English scandalous esthete, followed the dandyism principles and practiced se...
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	Для цитирования: Никульцева В.В. Эстетизм или эгоцентризм?  (К вопросу об «уайльдовской» маске Игоря-Северянина) // Социальные и гуманитарные науки. Отечественная и зарубежная литература. Сер. 7: Литературоведение. – 2021. – № 3. – С. 69–81.
	DOI: 10.31249/lit/2021.03.06
	Список литературы




	Поэтика и стилистика  художественной литературы
	МИЛЛИОНЩИКОВА Т.М.37F  АСПЕКТЫ ТИПОЛОГИИ И ПОЭТИКИ ПАРОДИИ В ИССЛЕДОВАНИЯХ АМЕРИКАНСКИХ СЛАВИСТОВ О РУССКОЙ ЛИТЕРАТУРЕ XIX в. (Обзор).
	Аннотация. В обзоре рассматриваются славистические литературоведческие исследования США, в которых анализируется функционирование пародии, представленной в произведениях русских писателей золотого века. Главное внимание в этом обзоре сосредоточено на ...
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	MILLIONSHCHIKOVA T.M. Aspects of the typology and poetics of parody in the studies of American slavists on Russian literature of the nineteenth century. (Review).
	Abstract. The review concentrates on several functions of parody in the Russian writer’s texts of the Golden Age as they are reflected in the Slavic literary studies of the USA. This review focuses on comparative analysis of the texts by N.M. Karamzin...
	Keywords: Russian literature of the nineteenth century; the American Slavic literary studies; typology; poetics; intertextuality; parody; metaparody; structure.
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	Литература и общество
	КОЛОСОВА Е.И.41F  ОБЩЕСТВА АНТИКВАРИЕВ В КОНТЕКСТЕ БРИТАНСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ XVIII в. (Обзор).
	Аннотация. В обзоре исследуются предпосылки создания обществ антиквариев XVIII в. и их влияние на английскую поэзию; антикварианизм как феномен, который способствовал исследованиям в области лингвистики и истории литературы, истории, социологии. Рассм...
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	KOLOSOVA E.I. Antiquary societies in the context of eighteenth-century British literature. (Review).
	Abstract. The review considers some preconditions for the foundation of antiquary societies in the eighteenth century and their influence on British poetry; antiquarianism as a phenomenon that contributed to research in the fields of linguistics and l...
	Keywords: antiquarianism; antiquarian; antiquary; ballad; chorographic tradition; Allan Ramsey.
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	ИСТОРИЯ ВСЕМИРНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ
	Литература Средних веков и Возрождения
	ЛОЗИНСКАЯ Е.В.43F  Рецензия на кн.: VERTICAL READINGS IN DANTE’S COMEDY / ed. by CORBETT G., WEBB H. – Vol. 3. [Вертикальные прочтения «Комедии» Данте / под ред. Корбетта Дж., Вебб Х. – Т. 3].
	Аннотация. «Вертикальное прочтение» «Комедии» Данте – метод интерпретации, при котором совместно анализируются три песни, входящие в «Ад», «Чистилище» и «Рай» под одинаковыми номерами. Издание подготовлено по материалам 33 публичных лекций, прочитанны...
	Ключевые слова: Данте; «Комедия»; теология; внутритекстовые параллели и связи.

	LOZINSKAYA Е.V. Book review: Vertical readings in Dante’s Comedy / ed. by Corbett G., Webb H. – Cambridge, UK : Open book publishers, 2017. – Vol. 3. – XIII, 247 p.
	Abstract. Vertical reading of Dante’s Commedia is an exegetic method based on conjoined analysis of the same-numbered cantos from the three canticles. The book has its origin in a series of thirty-three public lectures held in Trinity College, the Uni...
	Keywords: Dante; Commedia; theology; intratextual parallels and links.
	Для цитирования: Лозинская Е.В. [Рецензия] // Социальные и гуманитарные науки. Отечественная и зарубежная литература. Сер. 7: Литературоведение. – 2021. – № 3. – С. 109–118. – Рец. на кн. : Vertical readings in Dante’s Comedy / ed. by Corbett G., Webb...
	Список литературы



	ЛУЧАНСКАЯ М.В.47F  Рецензия на ст.: PETERSON K. KOODINVAIHTO MIKAEL AGRICOLAN MESSU-TEOKSESSA. [Петерсон К. Сочетание литературных и языковых кодов в «Мессе» Микаэля Агриколы].
	Аннотация. В статье исследовательницы из университета г. Турку (Финляндия) Карин Петерсон изучаются литературные и лингвистические коды в тексте «Мессы» («Messu eli Herran Echtolinen») Микаэля Агриколы, первом произведении, написанном на финском языке...
	Ключевые слова: Микаэль Агрикола; религиозная литература; финская литература; литературный код; жанровое своеобразие.

	LUCHANSKAYA M.V. Review on article: Peterson K. Koodinvaihto Mikael Agricolan Messu-teoksessa // Virittäjä. – Helsinki, 2019. – Vol. 123, N 2. – P. 239–249.
	Abstract. Karin Peterson from the University of Turku explores some literary and linguistic codes in the text of «Mass» by Michael Agricola (Messu eli Herran Echtolinen), the first work published in Finnish. Special attention is paid to the phenomenon...
	Keywords: Mikael Agricola; religious literature; Finnish literature; literary code; genre originality.
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	ПАХСАРЬЯН Н.Т.48F  Рецензия на кн.: HARTMANN P. MARIVAUX, ENTRE IRONIE ET EMPATHIE. [Артман П. Мариво между иронией и эмпатией].
	Аннотация. Книга французского исследователя П. Артмана охватывает практически все прозаическое и драматическое творчество П.К. де Мариво. Исследователь применяет герменевтический подход к анализу романов, эссе и комедий писателя, выявляя своеобразие э...
	Ключевые слова: герменевтика; анализ; эмпатия; эстетический гуманизм; метапоэтика; Мариво.

	PAKHSARYAN N.T. Book review: Hartmann P. Marivaux, entre ironie et empathie. – Paris : Honoré Champion, 2020. – 346 p.
	Abstract. The reviewed book covers almost all prose and dramatic works of P.K. de Marivaux. Basing on hermeneutic approach P. Hartman analyzes the novels, essays and comedies by Marivaux and reveals the originality of the latter’s experimental metapoe...
	Key words: hermeneutics; analysis; empathy; aesthetic humanism; metapoetics; Marivaux.
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	Литература ХIХ в.
	Русская литература
	МАНЬКОВСКИЙ А.В.50F  «РАССКАЗ ОТЦА АЛЕКСЕЯ» В СОСТАВЕ ЦИКЛА «ТАИНСТВЕННЫХ ПОВЕСТЕЙ» И.С. ТУРГЕНЕВА: ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ ИТОГИ ИЗУЧЕНИЯ. (Обзор).
	Аннотация. К «Рассказу отца Алексея» (1877) исследователи обращаются реже, чем к другим «таинственным повестям» И.С. Тургенева, не всегда включают произведение в этот условный цикл. Между тем оно занимает важное место среди поздних новелл писателя, со...
	Ключевые слова: И.С. Тургенев; «Рассказ отца Алексея»; «таинственные повести»; Ф.М. Достоевский; галлюцинации; мифопоэтика; подсознательное; нарратология.

	MANKOVSKY A.V. «The Story of the Priest Alexei» as a part of the cycle of «mysterious stories» by I.S. Turgenev: preliminary results of the study. (Review).
	Abstract. «The Story of the Priest Alexei» (1877) is examined in general less often than other «mysterious stories» by I.S. Turgenev, sometimes remains even not included into this series. Meanwhile, its place among the later short stories by Turgenev ...
	Keywords: I.S. Turgenev; «The Story of the Priest Alexei»; «mysterious stories»; F.M. Dostoevsky; hallucination; mythopoetics; unconscious; narratology.
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	Зарубежная литература
	КРАСАВЧЕНКО Т.Н.70F  БРЭМ СТОКЕР И ЕГО РОМАН «ДРАКУЛА» В КУЛЬТУРНО-ИСТОРИЧЕСКОМ КОНТЕКСТЕ.
	Аннотация. Брэм Стокер, автор «Дракулы» (1897), романа, ставшего не просто бестселлером, а «культовым» произведением, принадлежал к «правящему» протестантскому меньшинству в Ирландии, верил в британский имперский миф. В центре его романа – геополитиче...
	Ключевые слова: англо-ирландская литература; готический роман; позднее викторианство; британские геополитические мифы.

	KRASAVCHENKO T.N. Bram Stoker and his novel «Dracula» in cultural-historical context.
	Abstract. Bram Stoker, the author of «Dracula» (1897), which is not only a bestseller, but a «cult» work, belonged to the «ruling» protestant minority in Ireland and believed in British empire myth. The core of his novel is a geopolitical story of the...
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